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Good morning, my friends. This is Dharma Espresso for today, April 17, 2018. I am going to
entertain you with a story. This story took place right after World War L.

There was a boy named Akemi, born into an affluent family in Kyoto, Japan. During his
elementary school, the little boy passed by a window shop every day. The shop specialized in
making only a type of window, called “soshi” windows. Whether on his way to school or
coming back home, he saw the shop owner’s middle-aged son working at their window shop.
The owner’s family lived in the same building right behind their shop. The little boy enjoyed
watching the workers at the window shop, admiring how those men devoted themselves to
making those delicate windows, one by one. The little boy then often thought, “Oh dear, I
would die out of boredom if I have to do this job when I grow up. It’s such a very dull job
making one window after another, all the same windows, every day. Such a monotonous
boring job!”

As time went by, the little boy grew up and his wealthy parents let him study abroad for
college. Akemi was very excited and enjoyed his study in electrical engineering in France. He
went home to visit his parents every year. Every year, he passed by the window shop and saw
the same shop owner’s middle-aged son working there. The same man, named Hideaki.

Right after graduating from college, Akemi went home for a visit. The window shop was still
there. The shop hadn’t expanded, nor gotten any smaller, either. The same old window shop!
However, the shop’s owner, Hideaki’s father, had passed away. Hideaki had inherited the
shop and was now in charge of the business.

Akemi married a Frenchwoman, stayed working in France, and had kids. Once in a while,
Akemi would go back and visit his home in Kyoto. He saw Hideaki still there at the window
shop, dedicating himself to making windows, one by one, just as in the old days.

Akemi had a very satisfied and delightful life in France, working for the government. “I am
employed and holding a job here. But there is no place like home,” he once thought. He
decided to take his whole family back to Kyoto and opened his own business there. He
established a consultant company, specializing in electric service development. His business
was successful soon after it was launched.

Every time Akemi passed by the window shop, he saw Hideaki preoccupied with, and
happily making windows. Time did not change a thing at the window shop. Perhaps, it looked
a little fresher with new paint and some new workers here and there. There were a few
modern and beautiful windows but nothing was remarkable nor magnificent about them.
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Nonetheless, Hideaki seemed very happy with life. He was always gracious to Akemi and
greeted him cheerfully every time he passed by the shop. Every new year, according to
tradition, Akemi would stop by to bring blessings and presents to Hideaki. Many times, the
latter would beat Akemi and be the one to first bring blessings and present to him. Hideaki
had an extraordinary custom of blessing neighbors and friends with his presents. Everyone
said Hideaki was a very kindhearted and friendly person.

Akemi’s company expanded, then suddenly collapsed. One of Akemi’s associates had
embezzled the company’s stocks and ran off with the stolen money. The company went
bankrupt and Akemi owed a considerable amount of debt. He had to sell his house to pay
some of the debt and moved his family to a much smaller house. Akemi’s life totally changed
for the worse. His wife and he kept having arguments and his children had trouble in school.
Unable to deal with the crisis, his wife wanted a divorce and to move back to France. Akemi
was very upset with his life. His world was in shambles. His whole life was too much to bear
with many ups and downs. He felt miserable, but somehow, Akemi found the courage to
accept the situation and brought his family back to France by himself. He took care of the
divorce process in France according to his wife’s wishes. She took their daughter and stayed
in Paris. He went back to Kyoto with their son.

Back at home in Kyoto, Akemi tried to bounce back and continued his work. He started
seeing his reflection with gray hairs in the mirror. He still saw Hideaki working on those new
windows diligently every time he passed by the window shop. “It has been over twenty years
since my elementary school days. Hideaki has become an elderly man, but he is still the same
joyful man with big, cheeky grins working every single day at his window shop.” Akemi said
to himself. “I had some accomplishments with what I thought was success in life, but then I
got defeated in life with failures. I married and had kids, then I got a divorce. So many things
have happened in my life.” Akemi thought.

One day, Akemi was determined to talk to the now elderly Hideaki. He asked Hideaki,
“Don’t you think it’s such a mundane work making those same type of windows, day after
day for decades now? I would be happier with working outside of my home. Even though
there are lots of challenges out there but I’ve got to know the true meaning of living my life.
The chaos of life helped me gain life experience. I feel your window work is very tedious.”

Hideaki smiled and said, “To you, it seems boring, but to me, every day is a day of
challenging work. Take a close look at this window frame. The two hooks here are not
exactly the same. In fact, none of these hooks were ever made the same. We cut the wood
and build these window frames using only our own hands, eyes, and minds, without any help
from automatic machines. This traditional method of making windows was passed down to
us from our ancestors, a hundred years of experience in it.” Hideaki showed Akemi a piece of
his recent work. “Look at this line here. This very special cut was made with the precision
that only experienced eyes and hands can produce. Each piece of wood has its own lovely
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and attractive grains. The challenge is to bring out the beauty and usefulness in them. If the
wood has this wonky knot, we have to cut it this way. Here is another piece of wood with
different knots, we need to cut it differently. Windows come in different dimensions. It
might need 7, 8, or 9 frames and we will have to make it in 7, 8, or 9 frames. So, I see the
challenge with each window that I make. We have to cut down the trees out there, bring them
home, cut them into small pieces vertically and horizontally, and connect and hook them
together. This requires lots of thought and careful planning. I found the enjoyment in
transforming this wood into beautiful windows. It’s a creative project that makes me feel
totally rewarded with joy and accomplishment after each window is constructed. It’s such an
elated and happy feeling.” Akemi nodded as Hideaki was explaining, although he still did not
quite understand the happiness in it.

Akemi thought hard on his way home, “This man has actually learned and done only one job
in his whole life, since he was very young. For twenty, thirty years, all he did was making
windows! He is not rich nor does he own many properties. He has his own family with his
wife and children. He is getting into old age now with his simple life. However, he always
seems much happier than me. Why has my life been so chaotic? Why have I not felt satisfied
nor happy? What did I do in my life that is so different from his?” His head was burning with
those questions all night. He woke up near dawn and made himself some tea. No one knew
whether the moon was there or not but when Akemi looked up at the twilight sky, he
suddenly enlightened. It is truly the purpose of one’s life, and Akemi’s and Hideaki’s are
completely opposite.

“Hideaki was searching for the beauty in life. He created beauty and found the happiness in
doing it.”

“I have always been chasing the dream of prosperity and wealth. I wanted a modern western
lifestyle and to become an affluent person. I have never thought about discovering the beauty
of the universe nor have I immersed myself in living in harmony with the universe. I have
tried and done many different things in life and gained many life experiences. I thought I had
a wonderful life full of excitement and adventure. My life’s purpose has never been about
seeking the beauty in life. It was only built on acquiring prosperity and wealth! All of my
arguments and frustrations were about money. Even my divorce was mainly due to the
money issues.” Akemi cried in his anguish.

He started thinking about his purpose in life. Had he ever tried make others happy? Had he
ever tried to bring out the beauty of the universe or create beauty himself? No. All he had
done in his life was indulging his ego.

After all those years, he came to know the truth about life.

Thank you so much for listening to this story of Akemi and Hideaki.
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I wish you a peaceful and conscientious day.

Page | 4 (* Akemi means Beautiful Dawn. Beautiful dawn does not promise a beautiful dusk. *
Hideaki means Wise.)

Dharma Master Heng Chang

Translated by Quyen Le and edited by Cam Van.

Question or comment, please send email to css.translators@gmail.com.
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Good morning cac Bac, cac Anh Chi,
Day la Dharma Espresso cho ngay hom nay.
Thay xin ké cic Bac nghe mot cau chuyén cho vui.

Sau thoi Dé Nhat Thé Chién, trong vung Kyoto ¢ Nhat Ban c6 mot em tén la Akemi, sanh ra
trong mot gia dinh ciing kha gia. Khi con & bac tiéu hoc, mdi ngdy em thuong di ngang qua
mot tiém chuyén mon san Xuét khung ctra $0, goi la khung ctra “soshi”. Di hay vé, luc ndo em
cling théy c6 mot anh chang trung nién, d6 1a con cua vi chu ti¢m nay. Nha cling 1a ti¢m, ho &
phia sau chd ban cai khung ctra. Em thudng thuong di ngang qua ciing thich thu ngdm nhiing
ngudi miét mai 1am cai cira timg chi tiét rit chdm cht. Em thudng nghi: “Troi dat oi, minh
16n 1én 1am nghé nay chic chét, né chan qua vi thdy ngudi ndo ngudi ndy cir cham cham lam
hét cai khung nay qua dén cai khung kia, khong c6 gi dic biét ca.” Em thay chan qua!

Khi em 16n 1én vi nha khé gia cho nén dugc cha me cho di du hoc bén Tay vé nganh k¥ su
dién, em sung sudng lam. R6i moi ndm déu veé tham nha, va moi khi di ngang qua tiém ban
khung cura, em van thay nguoi trung nién. Tén anh ta 1a Hideaki.

Khi t6t nghiép vé lai nha, tiém ban khung cira van con d6, khong to, khong 16n hon, ciing
chimg d6, nhung nguoi chi tiém tic 14 bd cua Hideaki di qua doi. Bay gio Hideaki lanh
nhiém vu ndi tiép nghé lam khung cira. Con Akemi, sau khi ra truong, két hon voi mot co
dam, roi lai & bén Tay lam viéc, sinh con. Lau 1au vé lai nha tham gia dinh, mdi khi di ngang
qua nha ban khung ctra, Akemi van thdy anh Hideaki ngdi d6 va ciing miét mai lam ting
khung ctra nhu ngay nao.

Akemi c¢6 mot cudc séng bén Tay rat sung sudng, lam cong chirc nhung nghi rang & dau ciing
khong bang vé lai qué huong nén Akemi dan vo con tré lai nha, mé cong ty chuyén vé tu van
dién luc, va khong bao lau thi cong ty d6 phat trién. Mdi lan Akemi di qua tiém ban khung
ctra thi van thiy anh chang Hideaki ngdi miét mai 1am timg cai khung, khong c6 gi thay d6i
cd, co 1€, cua ti€ém dugc son lai sach s€ hon, c6 thém vai nguoi lam maéi. Cé nhitng khung ctra
méi dep nhung ciing nghé d6, khong thdy c6 gi dic biét hon ca, nhung lic nao Hideaki ciing
rat vui vé niém né, mdi lan Akemi di ngang qua déu chao hoi ca. Nhiéu khi ddu nim Akemi
chua kip dem qua biéu Tét thi anh Hideaki di dem ting trudc dé chuc mimg nim méi. Anh
ta co mot théi quen rat la, anh ciing thuong ting qua cho nhimng ngudi chung quanh, ban be,
va hang x6m. Ai ciing n6i anh Hideaki 1a mot nguoi rat dé thuong va hai hoa.

Cong ty ciia Akemi bay gio van tiép tuc phat tridn nhung bat ngd cong ty sup do. Thi ra
ngudi cong su cua Akemi da Ira va ban hét co phan trong cong ty, ri trén mat khién cong ty
v& no. Vi no nan, Akemi phai ban nha, don vé & can nha nhé hon. Do vay Vo chéng lai luc
duc, xich mich rdi con cai di hoc ciing khong duoc binh an. Trong khi gip nhiéu kho khin
phai duong dau, ngudi vo ddm nay quyét dinh ly di dé tro vé Phap. Vi vay Akemi rat dau
budn, cam thiy cudc doi minh 1én voi xudng cho, du thir chuyén xay ra, nhung ciing chap
nhan va bang long. Akemi dich than dua ngudi vo vé bén Tay, chir khong phai 1a chao mot
ci 1a chia tay ngay. V& bén Tay va lam xong thu tuc gidy to ly di rdi mdi ngudi chia nhau
gilt mot dra con. Akemi giir dira con trai dem vé Nhat, va nguoi vo giit dira con gai & lai
Paris.

Khi tré vé nudc Akemi van tiép tuc séng v6i nghé ctia minh nhung bay gio toc da bat dau doi
mau. Nhin vao guong thiy téc di bac, nhung mdi khi di ngang tiém ctia Hideaki van thay anh
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tiép tuc lam timg cai khung. Anh Hideaki bay gio trd thanh mot nguoi 16n tudi vi tir lac
Akemi bt dau hoc & truong tiéu hoc cho tdi bay gio tham thoat hai muoi may nam rdi nhung
Hideaki van tiép tuc 1am mot cai nghé do, van vui vé, sung sudng, con Akemi thi thanh cong
that bai, thanh hon rdi ly di, di thir chuyén xdy ra trong doi.

Mot bira no Akemi quyét dinh ngung lai tiém dé noi chuyén véi anh Hideaki, thuc ra voi ong
gia Hideaki méi dung. Akemi hoi:

“Ong khong nghi rang cong viéc ctua ong miy chuc nim nhu vay, ctr lam di 1am lai mot
chuyén, khong phai 12 qua chan hay sao? D4i vai toi, di 1am viéc bén ngoai toi ciing sung
sudng 1am nhung thyc su ¢6 nhidu thir thach va nhiéu diéu 1am cho t6i cam thiy gia tri cudc
song, tuy c6 nhitng lic thing tram nhung t6i da c6 nhiéu kinh nghiém séng. Téi cam thiy
nghé 1am khung ctra nay ctia anh sao ma no chan qua!”

Anh Hideaki chi mim cudi va n6i nhu thé nay:

“Doi v6i ban c6 18 rat 1a chan lim day, nhung ddi véi toi thi mdi ngay mdi chuyén 1a ca mot
cai su thu thach. Ban coi day, ngay cai khung cura nay, hai cai méc ndi véi nhau no cﬁng
khong bao gio g10ng nhau ca. Chung t6i lay tay cat khong can ding may Chung t6i giir nghé
nay da duoc truyen lai ca may trim nim nay roi. Day 1a mot nghé truyén thong Ban coi
duong cat nay rat 1a dic biét, phai cit bang tay, bang con mét cia minh, va mdi ngay 1a mot
thir thach dé tim ra cai dep. Néu miéng gd nay c6 cai van nhu vay thi toi phai cit nhu thé nay,
con g6 nhu thé kia thi cit cach khac. Néu khung ctra ¢6 7, 8 khung, néu can 7 thi lam 7, can 9
lam 9. Cho nén tbi théy mdi khung cura 1a mét thir thach dé toi nhin cai dep, vui véi cai dep
d6 va khi chuyén chi vao, toi cam thdy sung sudng lam sao. Boi vi cai cdy gb ¢ ngoai kia
ching t6i phai cat dem vé, cit nho ra, cit thang lai, roi lam nhing cai khép dé né ghép vao
v6i nhau. That 1 cd mdt cong trinh ma t6i cam théy r::ing sau khi hoan thanh duoc that 1a mot
niém vui suong, mot su sdng tao va cd mot su tap trung nén lic nao téi cling vui.” Akemi
nghe Hideaki noi nhu véy ciing git dau, nhung trong long ciing khong thdm 1dm.

Trén duong di bo vé nha, Akemi méi ty hoi: “Anh chang nay tir tré dén bay gio di 16n, da
gia roi, hai muoi may nam, gan ba chuc nim theo dudi cai nghé nay va lam chi mét viéc. Anh
ta cling ching giau, ching co gi nhiéu, cling c6 v, cb con né, va tuy gia nhung tai sao van
sung suéng hon minh vay. Tai sao cudc doi minh 1én voi xubng ché du thw, tai sao minh
khong sung sudng. Cai gi lam cho minh khéc biét nhi?”

Akemi quay cudng v6i cau hoi d6 sudt dém. Gan dén sang Akemi thic day di pha tra udng.
Co 1€ luc do khong biét co trang hay khong trang nhung Akemi nhin 1én troi dot nhién thuc
tinh. Thutc tinh rang thi ra ddng co cua minh va cua Hideaki khac nhau.

Mot dong co 1a di tim cai dep, sang tao cai dep va vui vdi cai dep. Con minh chay theo mong
lam giau, mudn tay phuong héa, mudn tré thanh nguoi nao do, chd khong phai 1a minh mudn
hoa nhap voi cai dep cua vil tru va kham pha ra cai dep cta vii try. Thi ra cudc sdng ctia minh
v6i nhiéu kinh nghiém, nhiéu diéu ma minh c6 thé goi 1a dep boi vi né gidng nhu cude phiéu
lwu di thir chuyén ca. Nhung dong co séng ctia minh khong phai vi cai dep, ma vi lam giau.
Cho nén chuyén tranh cai cia minh that bai boi vi tién bac; va su ly hon ctia minh cling boi vi
bat ddng ¥ kién vé chuyén tién bac ma thoi.

Compassionate Service Society — Dharma Espresso Dharma Master Heng Chang



2018-04-17 - Akemi and Hideaki

Akemi ng6i khoc va cam thay rang bai hoc ma minh phai hoc, da trdi qua may chuc ndm dén
bay gid mdi tinh ngd. Thi ra ddng co cudc song ciia minh chi biét [am giau, chir khong phai
lam ngudi khéc vui, khong vi cai dep cua vil try, ma cling khong vi mdt sy sang tao.

Cam on cac Béc di ling nghe ciu chuyén cua Akemi va Hideaki.

Page |7 (Akemi dich ra tiéng My goi la Beautiful Dawn, mgt binh minh dep. Binh minh dep chua
chic 1a hoang hén dep. Hideaki dich ra tiéng My, tiéng Anh c6 nghia 1a Wise. C6 nghia la
sang sudt, thong thai, tri tug.)

Cam on cac Béc di ling nghe.

Chuc cac Bac mot ngay vui vé va tinh.

Thiy Hing Truong thuyét giang
Transcribed by by Bich Huong/Tuyet Trang, edited by Tu Tan.

Question or comment, please send email to css.translators@gmail.com.
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